Program Notes for Ob, Chanukah/Y’mei bachanukab
The more familiar version of the first line of English text reads: “Oh Chanukah, oh Chanukah, come light
the menorah.” Technically, the menorah is different from the candelabrum used for Chanukah. The correct
term for a Chanukah candelabrum is “chanukiah” as reflected in the words of this setting.
Sevonim are spinning tops, or dreidls. Levivot are the traditional potato pancakes that are served during

Chanukah.

The Text
Chanukah, Oh, Chanukah, come light the chanukiah,
retelling the victory of Judus Maccabeus.
And so we gather ‘round the table to share in a treat,
sevonim to play with, levivot to eat.
And while we play, the candles are burning low.
One for each night, they shed a sweet light
to remind us of days long ago.
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The set Three Pieces for Chanukah (SATB) was composed for Greg Skalinder and the Coriolis Ensemble, Evanston, IL.
The SSAA version was arranged for Rob Keene and the Williamsburg Women's Chorus, Wilisamsburg, VA.

Three Pieces for Chanukah

1. Oh, Chanukah/Y mei hachanukah

for SSAA Chorus unaccompanied

English words by E. Guthmann T

Hebrew words by A. Evronim

R. A, alt.
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